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Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación
  UIT-T Q.708 (03/1999) (situación al 1 de febrero de 2006)

INFORMACIÓN  GENERAL

Listas anexas al Boletín de Explotación de la UIT

Nota de la TSB TC "Nota de la TSB" \f C \l "1" 
A.
Las listas siguientes han sido publicadas por la TSB o la BR como anexos al Boletín de Explotación (BE) de la UIT:

BE N.o
853
Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/1999)) (Situación al 1 de febrero de 2006)

851
Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento la Recomendación UIT-T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de enero de 2006)

849
Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de diciembre de 2005)

847
Indicativos/números de acceso a las redes móviles (Según la Recomendación UIT‑T E.164) (02/2005) (Situación al 1 de noviembre de 2005)
845
Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/1999)) (Situación al 1 de octubre de 2005)

841
Lista de indicativos de país para el servicio móvil de radiocomunicación con concentración de enlaces terrenales (Complemento de la Recomendación UIT-T E.218 (05/2004)) (Situación al 1 de agosto de 2005)

839
Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004)) (Situación al 1 de julio de 2005)

837
Indicativo de red para el servicio móvil (MNC) del plan de identificación internacional para terminales y usuarios de servicios móviles (Según la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004)) (Situación al 1 de junio de 2005)

833
Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT‑T E.118) (Situación al 1 de abril de 2005)
818
Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomen​dación UIT‑T X.121 (10/00)) (Situación al 15 de agosto de 2004)

817
Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 1 de agosto de 2004)

781
Diferentes tonos utilizados en las redes nacionales (Según la Recomen​dación UIT‑T E.180 (03/98)) (Situación al 1 de febrero de 2003)

767
Estado de las radiocomunicaciones entre estaciones de aficionado de países distintos (De conformidad con la disposición facultativa N.o 25.1 del Reglamento de Radiocomu​nicaciones) y Forma de los distintivos de llamada asignados por cada Administración a sus estaciones de aficionado y a sus estaciones experimentales (Situación al 1 de julio de 2002)

766
Lista de indicativos de país o de zona geográfica para facilidades no normalizadas de los servicios telemáticos (Complemento de la Recomendación UIT-T T.35) (Situación al 15 de junio de 2002)
764
Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT‑T F.32) (Situación al 15 de mayo de 2002)

725
Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 30 de septiembre de 2000)

693
Lista de códigos Télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red Télex (CIRT) (Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68) (Situación al 31 de mayo de 1999)

669
Grupos de códigos de cinco letras para uso del servicio público internacional de telegramas (Según la Recomendación UIT-T F.1 (03/98))

B.
Pueden consultarse en línea las listas siguientes en el sitio de la web de la UIT‑T:

	Lista de códigos de operador de la UIT (Rec. UIT‑T M.1400 (01/2004))	
http://www.itu.int/ITU-T/inr/icc/index.html

	Cuadro Burofax (Rec. UIT-T F.170)
	http://www.itu.int/ITU-T/inr/bureaufax/index.html


Aprobación de Recomendaciones UIT-T

A.1
Por TSB AAP-28 del 16 de enero de 2006, se anunció la aprobación de las Recomendaciones UIT-T siguientes, de conformidad con el procedimiento definido en la Recomendación UIT-T A.8:

–
Recomendación UIT-T G.994.1 (2003) Enmienda 4 (13/01/2006)

–
Recomendación UIT-T O.211 (13/01/2006): Equipo de prueba y medición para realizar pruebas a nivel de capa IP

–
Recomendación UIT-T Y.1314 (14.10.2005): Descomposición funcional de redes  privadas virtuales 

Asignación de códigos de zona/red de señalización (SANC)
(Recomendación UIT-T Q.708 (03/1999))

Nota de la TSB

A petición de las Administraciones de Honduras TC "Honduras" \f C \l "1"  y del Reino Unido, el Director de la TSB ha asignado los siguientes códigos de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de las redes de estos países/zonas geográficas que utilizan el sistema de señalización N. 7, de conformidad con la Recomendación UIT-T Q.708 (03/1999):
	País/zona geográfica o red de señalización
	SANC

	Honduras
	7-017

	Reino Unido de Gran Bretaña y de Irlanda del Norte TC "Reino Unido de Gran Bretaña y de Irlanda del Norte" \f C \l "1" 
	7-243


____________

SANC:
Signalling Area/Network Code.


Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).


Código de zona/red de señalización (CZRS).
Plan de identificación internacional para terminales
y usuario de servicios móviles
(Recomendación UIT-T E.212 (05/2004))

Nota de la TSB

Códigos de identificación de sistemas móviles internacionales TC "Códigos de identificación de sistemas móviles internacionales" \f C \l "1" 
Asociado con el indicativo de país para el servicio móvil 901 compartido (MCC), se ha asignado el siguiente indicativo de red para el servicio móvil (MNC) de dos cifras:

	Red
	Indicativo de país para el servicio móvil (MCC)* e
Indicativo de red para el servicio móvil (MNC)**

	Cingular Wireless
	901 18


____________

*
MCC: Mobile Country Code/Indicatif de pays du mobile/Indicativo de país para el servicio móvil

**
MNC: Mobile Network Code/Code de réseau mobile/Indicativo de red para el servicio móvil

Véase este Boletín de Explotación de la UIT N.o 853 del 1.II.2005, página 21.

Plan de numeración para las telecomunicaciones públicas internacionales
(Recomendación UIT-T E.164 (02/2005))

Nota de la TSB

Códigos de identificación de redes internacionales TC "Códigos de identificación de redes internacionales" \f C \l "1" 
Asociado con el indicativo de país 882 compartido, se ha atribuido el siguiente código de identificación de dos cifras:

	Solicitante
	Red
	Indicativo de país y
Código de identificación

	Cingular Wireless
	Cingular Wireless network
	+882 37


Cambio de hora

Canadá

Comunicación del 20.I.2006:

	Fecha y hora del cambio
	País o zona
	    Adelantada
en  - - minutos
–    Atrasada
en  - - minutos
	La hora legal será

	
	Canada / Canadá
	
	

	2.IV.2006 0700 UTC – 29.X.2006 0600 UTC
	– Alberta
	 60
	UTC – 6

	"
	– British Columbia
	 60
	UTC – 7

	"
	– Manitoba
	 60
	UTC – 5

	"
	– New Brunswick
	 60
	UTC – 3

	"
	– Newfoundland
	 60
	La diferencia horaria varía

	"
	– Northwest Territories
	 60
	La diferencia horaria varía

	"
	– Nova Scotia
	 60
	UTC – 3

	"
	– Ontario
	 60
	UTC – 4

	"
	– Prince Edward Island
	 60
	UTC – 3

	
	– Quebec
	 60
	UTC – 4

	
	– Yukon
	 60
	La diferencia horaria varía

	
	
	
	

	
	inchangé/no change/sin cambio:
	
	

	
	– Saskatchewan
	—
	UTC – 6


Líbano

Comunicación del 23.I.2006:

La hora legal en Líbano se adelantará en 60 minutos del 25 de marzo de 2006 a las 2200 horas UTC al 28 de octubre de 2006 a las 2200 horas UTC y corresponderá pues a UTC +3.

República Checa

Comunicación del 20.I.2006:

La hora legal en la República Checa se adelantará en 60 minutos del 26 de marzo de 2006 a las 0100 horas UTC al 29 de octubre de 2006 a las 0100 horas UTC y corresponderá pues a UTC +2.

Servicio móvil marítimo
Nomenclátor de las estaciones de radiodeterminación y de las
estaciones que efectúan servicios especiales (Lista VI) y
Nomenclátor de las estaciones de barco (Lista V)
Nota de la BR

Con las Nuevas Publicaciones N.o 221-05-Rev.1 del 21 de diciembre de 2005 y N. 217-06 del 5 de enero de 2006, la UIT ha remitido a las administraciones y empresas de explotación reconocidas (EER) los formularios de pedido del Nomenclátor de las estaciones de radiodetermi​nación y de las estaciones que efectúan servicios especiales (Lista VI) – 16.a edición, enero de 2006 y del Nomenclátor de las estaciones de barco (Lista V) – 46.a edición, marzo de 2006, respectivamente.

Se ruega a las administraciones/EER que rellenen los formularios y los devuelvan a la División de Ventas y Comercialización de la UIT.

Las administraciones/EER pueden también descargar los formularios de pedido en:

http://www.itu.int/ITU-R/publications/index.html
Números Universales del Servicio Internacional con Recargo (UIPRN)
(Recomendaciones UIT-T E.155 y E.169.2)

Nota de la TSB

Teniendo en cuenta las discusiones mantenidas y los acuerdos alcanzados en la reunión de la Comisión de Estudio 2 celebrada del 6 al 15 de diciembre de 2005, el Director de la TSB atribuyó, en el marco de los recursos de numeración del servicio internacional con recargo indicado en las Recomendaciones UIT-T E.155 y E.169.2, el indicador de tarificación internacional «0» y los números 767 XXXXX a la Federación Internacional de las Sociedades de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja (IFRC) y al Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) con la finalidad de recaudar fondos utilizando el servicio de mensajes breves (SMS) de la redes telefónicas.
Los operadores por lo tanto pondrán en servicio el número +979 0 767, que será utilizado solo o seguido de cinco cifras como máximo.
Servicio telefónico

Australia (indicativo de país +61)

Comunicación del 9.I.2006:

La Australian Communications and Media Authority, Melbourne TC "Australian Communications and Media Authority, Melbourne" \f C \l "1" , anuncia  que se han atribuido a MCI WorldCom los siguientes números geográficos:

	Localidad
	Series de números

	Sydney (SZU), City Centre Sector
	(0) 2 8002 0000 – (0) 2 8006 9999

	Sydney (SZU)
	(0) 2 8007 0000 – (0) 2 8011 9999


Formato internacional de marcación:   +61 2 XXXX XXXX

Contacto:

Mr Andy Byrne
Numbering
Australian Communications and Media Authority
P.O. Box 13112
Law Courts
MELBOURNE, VIC. 8010
Australia
Tel:
+61 3 9963 6800
Fax:
+61 3 9963 6899
E-mail:
andy.byrne@acma.gov.au

Belice (indicativo de país +501)

Comunicación del 13.I.2006:

La Public Utilities Commission (PUC), Belize City TC "Public Utilities Commission (PUC), Belize City" \f C \l "1" , anuncia que, a partir del 11 de enero de 2006, se pondrán en servicio en Belice las siguientes nuevas series de números de siete cifras atribuidas a Speednet para los servicios inalámbricos fijos y móviles CDMA.  
•
Servicio móvil:

El formato será ZNY + XXXX, donde:

ZNY  
Indicativo de destino
Z    6
Itinerancia móvil por todo el país
N    6
Prepago/teléfono público de pago
N    7
Móvil de pospago

	Operador
	Tipo
	Series de números móviles

	Speednet Communications Ltd
	Prepago/teléfono público de pago del servicio móvil
	660 0010 – 669 9998

	
	Servicio móvil de pospago
	670 0010 – 679 9998


Los números terminados en 0000 y 9999 quedarán reservados.

•
Servicio fijo:

El formato será ZNY + XXXX, donde:

ZNY    
Indicativo de destino
Z    2, 3, 4, 5, 7, 8
Itinerancia móvil por todo el país
N    6
Prepago/teléfono público de pago
N    7
Fijo de pospago

	Distrito
	Tipo
	Series de números fijos

	Belize
	Servicio prepago/teléfono público de pago
	260 0010 – 269 9999

	
	Servicio fijo de pospago
	280 0010 – 289 9999

	Orange Walk
	Servicio prepago/teléfono público de pago
	360 0010 – 369 9999

	
	Servicio fijo de pospago
	380 0010 – 389 9999

	Corozal
	Servicio prepago/teléfono público de pago
	460 0010 – 469 9999

	
	Servicio fijo de pospago
	480 0010 – 489 9999

	Stann Creek
	Servicio prepago/teléfono público de pago
	560 0010 – 569 9999

	
	Servicio fijo de pospago
	580 0010 – 589 9999

	Toledo
	Servicio prepago/teléfono público de pago
	760 0010 – 769 9999

	
	Servicio fijo de pospago
	780 0010 – 789 9999

	Cayo
	Servicio prepago/teléfono público de pago
	860 0010 – 869 9999

	
	Servicio fijo de pospago
	880 0010 – 889 9999


Formato internacional de marcación:   +501 NDC XXXX

 En la actualidad, no son válidas las llamadas de cobro revertido facturadas a las series de números fijos y móviles atribuidos a Speednet indicados anteriormente.

El número móvil de prueba de Speednet es:   +501 670 1007

Contacto:

Public Utilities Commission (PUC)
P.O. Box 300
BELIZE CITY 
Belize
Tel:
+501 227 1185
Fax:
+501 227 1149
E-mail:
puc@btl.net
Dinamarca (indicativo de país +45)

Comunicación del 13.I.2006:

La National IT and Telecom Agency (NITA), Copenhagen TC "National IT and Telecom Agency (NITA), Copenhagen" \f C \l "1" , anuncia las siguientes modificaciones al plan de numeración telefónica de Dinamarca:

•
Adición – Números de abonado de ocho cifras para los servicios de la red móvil:
	Operador
	Número de abonado
	Servicio

	Tele2 A/S
	619XXXXX
	Red móvil


•
Supresión – Números de abonado de ocho cifras para los servicios de la red fija:
	Operador
	Número de abonado
	Servicio

	Hartvigpall ApS
	3222XXXX
	Red fija


•
Supresión – Código de selección de operador:

	Operador
	Código de selección de operador

	Uni-Tel Europe
	1018

	Peak Telecom A/S
	1069


•
Supresión – Códigos de puntos de señalización nacional (NSPC):

	Operador
	Códigos de puntos de señalización nacional (NSPC)

	TDC Mobil A/S
	2-2239; 2-2849; 2-2852; 2-905; 2-11399


Contacto:

Ms Veronica Petersen
IT- and Mobile Division
National IT and Telecom Agency (NITA)
Holsteinsgade 63
2100 COPENHAGEN
Denmark
Tel:
+45 3545 0000
Fax:
+45 3545 0010
E-mail:
alv@itst.dk

Egipto (indicativo de país +20)

Comunicación del 1.I.2006:

La National Telecom Regulatory Authority (NTRA), Cairo TC "National Telecom Regulatory Authority (NTRA), Cairo" \f C \l "1" , anuncia la entrada en servicio de las siguientes gamas de números de abonado y extensiones (E):

	Central
	Indicativo interurbano
	Series de números
	Fecha de entrada
en servicio

	Elmesery
	  3
	2130000 – 2130999
	19.XII.2005

	Toukh (E)
	13
	2476000 – 2479999
	15.XII.2005

	Mit Kenanah (E)
	13
	2404500 – 2405999
	19.XII.2005

	Mehalet Menouf (E)
	40
	3232880 – 3233903
	18.XII.2005

	Sandyoun (E)
	47
	2892000 – 2892511
	13.XII.2005

	Fowa (E)
	47
	2982270 – 2984249
	23.XII.2005

	Tanekh
	50
	2550000 – 2553215
	20.XII.2005

	Zakazek (E)
	55
	2380000 – 2380999
	20.XII.2005

	Abou Hammad (E)
	55
	3417000 – 3418999
	13.XII.2005

	Azab Elnahda (E)
	57
	687000 – 687999
	18.XII.2005

	Sheraton El Matar (E)
	  2
	2695000 – 2699999
	12.XII.2005

	Sounbat
	40
	5800000 – 5804079
	13.XII.2005

	Nawag(E)
	40
	3124000 – 3124499
	12.XII.2005

	Elshakkah
	47
	3490000 – 3490895
	13.XII.2005

	Abou Hamad
	55
	3415000 – 3416999
	13.XII.2005

	Ghazalet El Khees (E)
	55
	2403216 – 2404287
	13.XII.2005

	Gemezet Bani Omr
	55
	3840000 – 3843999
	9.XII.2005

	Safoura (E)
	55
	3836000 – 3836499
	8.XII.2005

	Sham Elbahareya (E)
	86
	7543200 – 7543999
	17.XI.2005

	Ebwan
	86
	7980000 – 7981999
	17.XI.2005

	Abou Aziz
	86
	7994000 – 7995499
	17.XI.2005

	Menbal
	86
	7970000 – 7972999
	17.XI.2005

	Helwa
	86
	7966000 – 7967999
	17.XI.2005

	El wasta (E)
	88
	2463380 – 2463879
	13.XI.2005

	Armant East (E)
	95
	2435000 – 2436999
	17.XI.2005

	Mousa Basha (E)
	84
	6298800 – 6298899
	8.XI.2005

	Sanhoor El kablaya (E)
	84
	6574000 – 6574799
	8.XI.2005

	Monshaat El Gamal (E)
	84
	6642000 – 6642499
	17.XI.2005

	Nanna
	82
	5760000 – 5761535
	9.XI.2005

	Atf Hedar
	86
	7420000 – 7422499
	7.XI.2005

	Alsheikh Masoad
	86
	7430000 – 7431499
	7.XI.2005

	Algehaad
	86
	7410000 – 7410599
	7.XI.2005


	Central
	Indicativo interurbano
	Antiguas series de números
	Nuevas series de números
	 Fecha de entrada
en servicio

	El Kayat
	86
	7990000 – 7991999
	7990000 – 7992999
	17.XI.2005

	Matay
	86
	7920000 – 7928249
	7920000 – 7928999
	17.XI.2005

	Bardanoha
	86
	7940000 – 7941199
	7940000 – 7941999
	17.XI.2005

	Fedmeen
	84
	6550000 – 6552999
	6550000 – 6554999
	8.XI.2005

	Abou Elnour
	84
	6403000 – 6403799
	6483000 – 6481999
	30.XI.2005

	El Edwa
	86
	7960000 – 7964999
	7460000 – 7465999
	7.XI.2005

	Elaraki
	96
	6560000 – 6561999
	6660000 – 6662499
	17.XI.2005

	Khozam
	96
	6802000 – 6803499
	5800000 – 5801849
	17.XI.2005


Contacto:

National Telecom Regulatory Authority (NTRA)
Smart Village, k28
Alex Desert Road
CAIRO 
Egypt
Tel: 
+20 2 534 4105
Fax:  
+20 2 534 4155

Francia (indicativo de país +33)
Comunicación del 20.XII.2005:

La Autorité de Régulation des Communications électroniques et des Postes (ARCEP), París TC "Autorité de Régulation des Communications électroniques et des Postes (ARCEP), París" \f C \l "1" , anuncia la introducción de una nueva gama de números que comienza por «09» para los nuevos servicios de comunicaciones interpersonales y actualiza el plan de numeración.

La ARCEP ha decidido abrir una nueva gama de números (que comienza por «09») para las comunicaciones interpersonales.  Esta decisión es el fruto de una sólida concertación con todo el sector para anticipar nuevas utilizaciones telefónicas y permitir el desarrollo de nuevos servicios.
•
Una nueva gama de números para estimular la innovación
La apertura de esta nueva gama de números tiene por objetivo el desarrollo de nuevos servicios ofrecidos mediante el acceso de alta velocidad por los operadores y proveedores de servicio. Además, esta gama permitirá la existencia de ofertas de convergencia fijo-móvil.

Estos nuevos servicios no eran hasta el momento claramente visibles para los consumidores.  Muchos de ellos utilizaban los números que comienzan por «087», y que los usuarios consideran onerosos cuando en realidad el costo de las comunicaciones con estos números es generalmente inferior a la tarifa local.

En un primer momento, se ponen a disposición de los servicios de comunicaciones interper​sonales no geográficos diez millones de números que comienzan por «097».  Así, esta nueva gama quedará claramente identificada ante los usuarios como específica de servicios innovadores a bajo costo.  Los operadores se beneficiarán, por su parte, de una mayor posibilidad de elección de números para sus servicios.

Gracias a esta medida, los operadores podrán trasladar los servicios actuales que utilizan el prefijo «087»y dispondrán de nuevos e importantes recursos.  Los usuarios de los números «087» sólo deberán cambiar una cifra y sustituir el «8» por el «9» (por ejemplo, el número 08 71 71 71 71 pasará a ser el 09 71 71 71 71), para utilizar los nuevos números «097».

•
Una novedad que no afecta al plan de numeración actual
La introducción de esta nueva gama de números se encuadra dentro de la actualización del plan de numeración, que mantiene la estructura general basada en grandes categorías de números:
–
números geográficos que empiezan por «01» hasta «05»,

–
números móviles que empiezan por «06»,

–
números de acceso a servicios de valor añadido que comienzan por «08».

Además, todas las decisiones relativas al plan de numeración se han recopilado en un nuevo documento que presenta la organización del plan de numeración y detalla las condiciones de utilización de cada categoría.

•
Pueden encontrarse informaciones suplementarias en el sitio web de la ARCEP: www.arcep.fr
 Contacto:

M. Alain Doisneau
Responsable Evolution de la numérotation et aspects internationaux
Autorité de Régulation des Communications électroniques et des Postes (ARCEP)
7, square Max Hymans
75730 PARIS cedex 15
Tel:
+33 1 40 47 71 29
Fax:
+33 1 40 47 72 06
E-mail: 
alain.doisneau@arcep.fr
URL:
www.arcep.fr
Hong Kong, China (indicativo de país +852) 

Comunicación del 11.I.2006:

El Ministry of Information Industry, Beijing TC "Ministry of Information Industry, Beijing" \f C \l "1" , anuncia la introducción de un nuevo recurso de numeración cuyos NDC serán «57» y «58» para el servicio de telefonía IP en Hong Kong, China, a más tardar el 6 de abril de 2006.
	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	NDC (Indicativo nacional de destino) o cifras iniciales  N(S)N (Número nacional (significativo)) 
	Longitud del número N(S)N
	Utilización del número E.164 
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	

	57
	8
	8
	Telefonía IP 
	Cuanto antes – a más
tardar el 6.IV.2006

	58
	8
	8
	Telefonía IP
	Cuanto antes – a más
tardar el 6.IV.2006


Contacto:

Mr Tang Zicai
Division of International Telecom Organizations
Department of Foreign Affairs
Ministry of Information Industry
13 West Changan Avenue
BEIJING 100804
China
Tel:
+86 10 6602 1330
Fax:
+86 10 6601 1370
E-mail:
tangzicai@mii.gov.cn
Reino Unido (indicativo de país +44)

Comunicación del 11.I.2006:

La Office of Communications (Ofcom), London TC "Office of Communications (Ofcom), London" \f C \l "1" , recuerda a los proveedores de red exteriores al Reino Unido el modo de atribución de números telefónicos en dicho país para los servicios móviles, de forma que no haya confusiones con respecto a la decodificación y el análisis de las cifras necesarios.

Ofcom atribuye los números móviles en el Reino Unido en bloques de 100 000.  En el pasado, se solía atribuir los números por grupos de un millón de números a la vez (es decir, bloques de 10 x 100 000 números).  No obstante, ciertas nuevas empresas en el Reino Unido sólo necesitan un bloque de 100 000 números.

Por consiguiente, los proveedores de red deben saber que será necesario un análisis de cuatro o cinco cifras para el encaminamiento de números móviles del Reino Unido desde sus respectivos países.

Por ejemplo:

	07822 2
	100 000 números
	Opal Telecom Limited

	07702
	un  millón de números
	02 (UK) Limited


Se ruega a los proveedores de red que procuren que sus redes analicen el número exacto de cifras en función del tamaño del bloque de números atribuido.
Contacto:

Office of Communications (Ofcom)
Att: Miss Eziya Mere, Numbering Advisor
Ofcom Numbering Unit
Riverside House
2A Southwark Bridge Road
LONDON SE1 9HA
United Kingdom
Tel:  
+44 20 7783 4188
Fax: 
+44 20 7783 4109
E-mail: 
eziya.mere@ofcom.org.uk
Santa Lucía (indicativo de país +1 758)

Comunicación del 12.I.2006:

El Ministry of Communication, Works, Transport and Public Utilities, Castries TC "Ministry of Communication, Works, Transport and Public Utilities, Castries" \f C \l "1" , anuncia que se ha atribuido a Digicel (St. Lucía) Ltd la nueva gama de números móviles «721».
•
Digicel (St. Lucia) Ltd

	Indicativos de central
	Servicio

	714 XXXX
	Servicio móvil

	715 XXXX
	Servicio móvil

	716 XXXX
	Servicio móvil

	717 XXXX
	Servicio móvil

	718 XXXX
	Servicio móvil

	719 XXXX
	Servicio móvil

	720 XXXX
	Servicio móvil

	721 XXXX (nuevo)
	Servicio móvil


Las llamadas de cobro revertido efectuadas a abonados de redes móviles celulares y de los servicios especiales no están autorizadas en Santa Lucía, y no se realizará ninguna liquidación por dichas llamadas.

Contacto:

Ministry of Communications, Works, Transport and Public Utilities
Vide Bouteille
P.O. Box GM 690
CASTRIES
Saint Lucia
Tel:
+1 758 458 2035
Fax:
+1 758 453 2558
E-mail:
ntrc_slu@cand.lc
San Vincente y las Granadinas (indicativo de país +1 784)

Comunicación del 9.I.2006:

La National Telecommunications Regulatory Commission (NTRC), Kingstown TC "National Telecommunications Regulatory Commission (NTRC), Kingstown" \f C \l "1" , anuncia la utilización por parte de Digicel Limited de las siguientes series de números móviles en San Vincente y las Granadinas:
	Digicel Limited
	Servicios móviles
	+1 784 526 XXXX a +1 784 533 XXXX


Contacto:

Mr Apolo Knights, Secretary 
National Telecommunications Regulatory Commission (NTRC)
Granby Street
KINGSTOWN 
Saint Vincent and the Grenadines
Tel: 
+1 784 457 2279
Fax: 
+1 784 457 2834
E-mail:
telecomsvg@caribsurf.com
Sierra Leona (indicativo de país +232)

Comunicación del 5.I.2006:

El Ministry of Transport & Communications, Freetown TC "Ministry of Transport & Communications, Freetown" \f C \l "1" , anuncia que se ha atribuido la serie de números +232 40 XXX XXX a la red móvil GSM de Datatel (SL) Ltd, y la serie de números +232 50 XXX XXX a su red móvil CDMA.

Contacto:

Mr R. Thomas
Office of the Permanent Secretary
Ministry of Transport & Communications
Ministerial Building
George Street
FREETOWN
Sierra Leone
Tel:
+232 22 220 186
Fax:  +232 22 228 488

Trinidad y Tabago (indicativo de país +1 868) 

Comunicación del 11.I.2006:

La Telecommunications Authority of Trinidad and Tobago (TATT), San Juan TC "Telecommunications Authority of Trinidad and Tobago (TATT), San Juan" \f C \l "1" , anuncia que el operador histórico, Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT), tiene actualmente asignados los siguientes indicativos de central (NXX), para Trinidad y Tabago (NPA – 868) en el marco del plan de numeración de América del Norte.
•
Red fija
	Operador
	Indicativo de central
 (NXX)
	Servicio

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	614-616
	Fijo

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	*619
	Correo vocal/internet

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	621-677
	Fijo

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	679
	Fijo

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	690-698
	Fijo

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	821-822
	Fijo


•
Red móvil

	Operador
	Indicativo de central
	Servicio

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	*620
	Celular

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	*678
	Celular

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	*680-689
	Celular

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago (TSTT)
	*710, *712-799
	Celular


*
Las llamadas de cobro revertido efectuadas a abonados de redes móviles celulares y de los servicios especiales (incluida la telefonía virtual) no están autorizadas en Trinidad y Tabago.
Formato internacional de marcación:   +1 868 NXX XXXX

Contacto:

Mr Cris Seecheran
Deputy Executive Director
Telecommunications Authority of Trinidad and Tobago (TATT)
Suites 3-5, BEN Court
76 Boundary Road
SAN JUAN 
Trinidad and Tobago
Tel:
+1 868 675 8288
Fax:
+1 868 674 1055
E-mail:
info@tatt.org.tt
Servicio télex

Aruba
Comunicación del 16.I.2006:

El Servicio di Telecomunicacion di Aruba (SETAR N.V.), Oranjestad, anuncia la tranferencia del servicio télex SETAR N.V. a Easylink Services Corp. a partir del 19 de enero de 2006. Como resultado de esta transferencia, dejará de estar disponible en Aruba el sistema de intercambio de télex. Easylink Services Corp. gestionará todos los mensajes télex desde Aruba y hacia dicho país utilizando el actual código télex de destino (TDC) “364” asignado a Aruba (Recomendación UIT-T F.69), incluido el código de identificación de red télex (CIRT) «AW» asignado a Aruba (Recommendación UIT-T F.68). No obstante, SETAR N.V. sigue explotando y controlando el servicio télex en Aruba.
Todos los servicios télex en Aruba y los servicios télex de tránsito desde otros países en los que Easylink Services Corp. explota el servicio télex internacional se encaminarán normalmente hacia las redes télex de Easylink, que prestará un servicio de conmutación hacia otros destinos.

Todos los circuitos télex directos internacionales, asi como de tránsito a través de SETAR N.V., dejarán de funcionar antes de la fecha de paso al nuevo sistema. 

Hasta el 19 de enero de 2006, se mantendrán sin cambio los procedimientos de contabilidad internacional asi como de liquidación de cualquier pago pendiente. A partir de esa fecha, todas las transacciones se llevarán a cabo directamente con Easylink Services Corp.
Para cualquier otra información sobre cuestiones de contabilidad o de explotación, sírvase ponerse en contacto con SETAR N.V. (Aruba) y Easylink Services Corp. (Estados Unidos) en las siguientes direcciones:
Cuestiones de contabilidad:

Mr Herbert Beukenboom
Manager Traffic & Business Analyses
SETAR N.V.
Seroe Blanco z/n
ORANJESTAD
Aruba
Tel:
+297 525 1302
Fax:
+297 583 2977
E-mail:
herbert.beukenboom@setar.aw
Cuestiones de explotación:

Mr Edgard Geerman
Manager SETARNET Operations
SETAR N.V.
Seroe Blanco z/n
ORANJESTAD
Aruba
Tel:
+297 525 1709
Fax:
+297 583 4030
E-mail:
edgard.geerman@setar.aw
Cuestiones comerciales:

Mr Ricardo Croes
Sector Manager Commercial Affairs
SETAR N.V.
Seroe Blanco z/n
ORANJESTAD
Aruba
Tel:
+297 525 1500
Fax:
+297 525 1501
E-mail:
ricky.croes@setar.aw
Eslovaquia
Comunicación del 25.I.2006:

Cesación del servicio télex TC "Cesación del servicio télex" \f C \l "1" 
Slovak Telecom, a.s., Bratislava TC "Slovak Telecom, a.s., Bratislava" \f C \l "1" , anuncia que, a partir del 1 de abril de 2006, se ya no facilita el servicio télex (internacional y nacional) intercambiado con Eslovaquia.

No obstante, el código télex de destino (CTD) «666» atribuido a Eslovaquia (Recomendación UIT‑T F.69), incluido el código de identificación de red télex (CIRT) «SK» (Recomendación UIT-T F.68) (utilizado también como indicador de destino de telegramas), siguen reservados para Eslovaquia.

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a:
Ms I. Steisova
Carrier Services
Slovak Telecom, a.s.
Namestie Slobody, 6
81762 BRATISLAVA 15
Slovak Republic
Tel:
+421 2 5363 7412
Fax:
+421 2 5881 2629
E-mail:
ingrid.steisova@st.sk 
Restricciones de servicio

Nota de la TSB TC "Nota de la TSB:" \f C \l "1" 
Las comunicaciones de los siguientes países sobre las restricciones de servicio relativas a los diferentes servicios de telecomunicaciones internacionales ofrecidos al público se han publicado individualmente en el Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	País/Zona geográfica
	BE
	País/Zona geográfica
	BE

	Alemania
	707 (p.3), 714 (p.6),
	Kenya
	748 (p.4)

	
	788 (p.18)
	Kuwait
	641 (p.3), 826 (p.13)

	Antigua y Barbuda
	798 (p.5)
	Líbano
	824 (p.10)

	Antillas Neerlandesas
	770 (p.9), 786 (p.7)
	Malasia
	726 (p.12)

	Arabia Saudita
	826 (p.13)
	Malawi
	699 (p.6), 714 (p.12)

	Aruba
	776 (p.6)
	Maldivas
	766 (p.19)

	Australia
	726 (p.13, p.31)
	Marruecos
	692 (p.8), 707 (p.5),

	Austria
	682 (p.5) 
	
	727 (p.5)

	Azerbaiyán
	637 (p.20)
	Mauricio
	610 (p.6)

	Barbados
	783 (p.5-6)
	Nigeria
	829 (p.18)

	Bélgica
	683 (p.6), 776 (p.36)
	Noruega
	682 (p.5), 716 (p.17)

	Belice
	845 (p.12)
	Nueva Caledonia
	776 (p.31)

	Bulgaria
	826 (p.13)
	Países Bajos
	823 (p.8), 836 (p.11)

	Canadá
	692 (p.4)
	Pakistán
	827 (p.14), 852 (p.13)

	Caimanes (Islas)
	808 (p.7-9), 829 (p.7)
	Panamá
	805 (p.18), 839 (p.6)

	China
	640 (p.4)
	Perú
	753 (p.9)

	Chipre
	655 (p.5), 784 (p.3),
	Portugal
	757 (p.4)

	
	802 (p.5), 812 (p.5),
	Reino Unido
	783 (p.4)

	
	825 (p.15), 828 (p.36)
	Rumania
	829 (p.18)

	Colombia
	835 (p.8)
	Rusia
	635 (p.4)

	Dinamarca
	719 (p.5), 835 (p.5), 
	San Marino
	834 (p.18)

	
	840 (p.4)
	Santa Lucía
	853 (p.12)

	Dominica
	785 (p.5), 796 (p.4-5)
	San Vicente y las 
	797 (p.21)

	Emiratos Árabes
	701 (p.12), 724 (p.7),
	Granadinas
	

	Unidos
	825 (p.15)
	Serbia y Montenegro
	778 (p.16), 804 (p.8)

	Eslovaquia
	790 (p.4), 798 (p.12),
	Singapur
	649 (p.6), 701 (p.5),

	
	853 (p.15)
	
	

	Eslovenia
	609 (p.15), 700 (p.9),
	
	829 (p.19)

	
	711 (p.8), 791 (p.4)
	Sudafricana (Rep.)
	667 (p.11)

	Fiji
	824 (p.10)
	Sudán
	827 (p.34)

	Finlandia
	704 (p.13), 726 (p.12)
	Suecia
	688 (p.5), 699 (p.9),

	Gibraltar
	739 (p.13)
	
	818 (p.11)

	Groenlandia
	762 (p.7)
	República Árabe Siria
	828 (p.38)

	Guyana
	778 (p.6-11)
	Swazilandia
	741 (p.17)

	Honduras
	799 (p.19)
	Trinidad y Tabago
	853 (p.13)

	Hungría
	827 (p.14)
	Turquesas y Caicos (Islas)
	841 (p.18)

	Indonesia
	726 (p.16, p.31), 
	Turquía
	828 (p.38)

	
	790 (p.3), 844 (p.9)
	Uruguay
	841 (p.20)

	Islandia
	802 (p.10)
	Vanuatu
	740 (p.11)

	Italia
	690 (p.3)
	Yemen
	828 (p.38)

	Japón
	782 (p.7), 846 (p.16)
	
	

	
	
	
	


Comunicaciones por intermediario (Call-Back)
y procedimientos alternativos de llamada (Res. 21 Rev. PP-2002)

Nota de la TSB TC "Nota de la TSB" \f C \l "1" 
Países/zonas geográficas para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call-Back) y ciertos procedimientos alternativos de llamada no conformes con la reglamentación vigente» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.):

Antillas Neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Argelia (621), Azerbaiyán (663), Bahrein  (611), Belarús (616), Bosnia y Herzegovina (772) Bulgaria (665), Burkina Faso (631), Burundi  (607), Camerún (671), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cook (Islas) (681), Cuba  (632), Djibouti (614), Ecuador (619), Egipto (599, 690), Emiratos Árabes Unidos (627), Etiopía  (657), Gabón (631), Guinea (681), Honduras (613), India (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazajstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano  (642), Madagascar (639), Malasia (603), Malta (688), Marruecos (619), México (697), Mónaco (749), Níger (618), Nigeria (647), Qatar (593), Rep. Dem. del Congo (672), Seychelles (631), Sudafricana (Rep.) (655), Sudán (686), Tailandia (611), Tanzanía (624), Turquía (612), Uganda (603), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).

Además, los países/territorios siguientes declararon que las comunicaciones por intermediario están prohibidas en su territorio:

Albania, Armenia, Bahamas, Belice, Benin, Brasil, Brunei Darussalam, Camboya, Centroafricana (Rep.), Chad, Comoras, Corea (Rep. de), Costa Rica, Côte d'Ivoire, Dominica, Eritrea, Eslovaquia, Fiji, Filipinas, Gambia, Ghana, Grecia, Guyana, Haití, Hungría, Indonesia, Irán (República Islámica del), Irlanda, Israel, Kiribati, La ex República Yugoslava de Macedonia, Lesotho, Lituania, Macao (China), Malawi, Malí, Mauricio, Mauritania, Moldova, Mozambique, Nicaragua, Nueva Caledonia, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Polonia, República Árabe Siria, Rumania, Samoa, San Marino, Serbia y Montenegro, Sri Lanka, Suriname, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Tuvalu, Venezuela, Zambia, Zimbabwe.

Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 (Marrakech, 2002) de la Conferencia de Plenipotenciarios (Marrakech, 2002) y de la Resolución 29 de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones, AMNT‑2000 (Montreal, 2000).

La lista de todos los países/zonas geográficas que prohíben o autorizan las comunicaciones por intermediario (Call-Back) se halla en el sitio web de la UIT en la dirección siguiente:

http://www.itu.int/itu-t/special-projects/callback/index.html
ENMIENDAS  A  LAS  PUBLICACIONES  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

ADD
insertar
PAR
párrafo
COL
columna
REP
reemplazar
LIR
leer
SUP
suprimir
P
página(s)

Nomenclátor 
de las estaciones de barco
(Lista V)
45.a edición, junio de 2005
y Suplementos N.os 1 y 2

Sección IV
Subsección 2A

REP


BE01
Astron N. V., Kustlaan, 176, B-8380 Zeebrugge, Belgium.
(Tel:   +32 50 551550,   Fax:   +32 50 551650,   E-mail:   astron@astron.be)
Persona de contacto:   Albert Cattecœur


FI01
Telemar Finland, Hernesaarenranta 13, FI-00150 Helsinki, Finland.
(Tel:   +358 20 7418820,   Fax:   +358 20 7418821,   E-mail:   billing@telemar.fi)

SUP


FJ01
FJ01 Telecom Fiji Ltd, Private Mail Bag, Suva, Fiji.
Subsección 2C

REP

POR
a)
BE02
CY05
DP05
GB08


IU03
NL01
PO01
PO08


PO10
PO11
PO14
PO19


RS06


b)
PO01
PO08
PO10
PO11


PO14
PO17
PO19
PO20

Indicativos/números de acceso a las redes móviles
(Según la Recomencación UIT-T E.164)
(Situación al 1 de noviembre de 2005)

 (Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 847 – 1.XI.2005)

(Enmienda N. 5)

	País/zona geográfica
	Indicativode país E.164
	Números de teléfono móvil, primeras cifras
después del indicativo de país


P   6   Islas Falkland (Malvinas)     LIR

	Falkland Islas (Malvinas)
	500
	50-69


Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados
(Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (02/2005))
(Situación al 1 de enero de 2006)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 851 – 1.I.2006)

(Enmienda N. 1)

Indicativo de país     262
País, zona geográfica o servicio mundial
Nota

Orden numérico 
Reunión y otros territorios franceses del Océano Índico   LIR
	P   4
	262
	Departamentos y territorios franceses del Océano Índico
	n


Orden alfabético
Reunión y otros territorios franceses del Océano Índico   LIR

	P   13
	262
	Departamentos y territorios franceses del Océano  Índico
	n


Notas comunes a las listas numérica y alfabética de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados 

P   16     Nota j   ADD*

	Solicitante
	Red
	Indicativo de país y
Código de identificación
	Situación

	Cingular Wireless
	Cingular Wireless network
	+882 37
	Atribuido


P   17     Nota n   LIR

n
Los Departamentos y territorios franceses del Océano Índico incluyen la Reunión, territorios australes y antárticos y otras islas.
____________

*
Véase el presente Boletín de Explotación de la UIT  N. 853 del 1.II.2006, página 5.

Indicativos de red para el servicio móvil (MNC) del plan de identificación
internacional para terminales y usuarios de servicios móviles
(Según la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004))
(Situación al 1 de junio de 2005)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 837 – 1.VI.2005)

(Enmienda N.o 13)

P   12     ADD     Indicativo de país para el servicio móvil (MCC) 901 compartido
	País/zona geográfica
	MCC* + MNC*
	Nombre de la red

	Indicativo de país para el servicio móvil (MCC) 901 compartido
	901 18
	Cingular Wireless


P   20     Sierra Leona      ADD
	País/zona geográfica
	MCC* + MNC*
	Nombre de la red

	Sierra Leona
	619 40
619 50
	Datatel (SL) Ltd, GSM
Datatel (SL) Ltd, CDMA


____________

*
MCC: Mobile Country Code / Indicatif de pays du mobile / Indicativo de país para el servicio móvil


MNC: Mobile Network Code / Code de réseau mobile / Indicativo de red para el servicio móvil
Lista de códigos de operador de la UIT
(Según la Recomendación UIT-T M.1400)

http://www.itu.int/itu-t/inr/icc/index.html

País o zona/código ISO
Código de la
Contacto
Nombre de la Empresa/Dirección

empresa
Bénin (République du) / BEN
Benin (Republic of) / BEN
Benin (República de) / BEN
LIR

Benin Telecoms SA
OPT
Tel:
+229 2131 2045
COTONOU

Fax:
+229 2131 3843
Maldives (République des) / MDV
Maldives (Republic of) / MDV
Maldivas (República de) / MDV
LIR
Dhivehi Raajjey Ge Gulhun Private Ltd
DHR
Operations Manager
P.O. Box 2082, 19 Medhuziyaarasy Magu

Tel:
+960 331 1246
20-03 MALE' 

Fax:
+960 332 2800


E-mail:

Soudan (République du) / SDN
Sudan (Republic of the) / SDN
Sudán (República del) / SDN
LIR

	Bashair Telecom Co. Ltd
SDNBTC
Ghassan Sawan

	Nr. 70, Block 19, Abdullah Altayeb Str.

Tel:
+249 9 2290 2900

	P.O. Box 346 1111, Riyadh

Fax:
+249 12 324 0899

	KHARTOUM

E-mail:
gsawan@areeba.com.sd

	Canar Telecommunications Corporation Limited
CANAR
Tel:
+249 12 340 1960

	Haj & Omra Building, Al Qibla Center

Fax:
+249 12 340 1963

	Al Sahafa/Madani Road, Block No 37

E-mail:
md@kanartel.sd

	P.O. Box 8182 Al Emarat



	KHARTOUM

	Sudan Telecom Company Ltd (Sudatel)
SUDATL
Almonier Taha Hass

	P.O. Box 11155, Sudatel Tower

Tel:
+249 12 378 9504

	KHARTOUM

Fax:
+249 12 378 9505

	

E-mail:
monierth@sudatel.net

	Sudanese Mobile Telephone Co. Ltd – Mobitel 
24991
Ibrahim Ahmed Elhassan

	Arab Co. for Livestock Development Bldg.

Tel:
+249 12 379 0566

	Mogran-Alghaba Street

Fax:
+249 12 379 0578

	P.O. Box 13658 

E-mail:
i.alhassan@sdn-mobitel.com

	KHARTOUM




Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)
(Según la Recomendación UIT-T Q.708 (03/1999))
(Situación al 1 de octubre de 2005)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 845 – 1.X.2005)

(Enmienda N.o 8)

País/zona
Nombre único del punto
Nombre del operador
geográfica
de señalización
del punto de señalización
ISPC
P   17
China     ADD


4-126-1
BJI/1
China TieTong


4-126-2
SHI/1
China TieTong


4-126-3
GZU1
China TieTong


4-126-4
BJI/1
China TieTong


4-126-5
SHI/1
China TieTong


4-126-6
GZU/1
China TieTong

P   17
China     4-120-0 / 4-120-2 / 4-121-1 / 4-121-5 / 4-121-6 / 4-121-7 / 4-122-1 / 4-122-2 /
4-122-3 / 4-122-4 / 4-122-5 / 4-122-6     REP


4-120-0
BEI/1
China Network Communications Corporation


4-120-2
BEI/2
China Network Communications Corporation


4-121-1
BJISTP/1A
China Network Communications Corporation


4-121-5
GZGW 1
China Telecom Corporation Limited


4-121-6
QD0
China Network Communications Corporation


4-121-7
SHZ/4
China Telecom Corporation Limited


4-122-1
CNC_YOIP1
China Network Communications Corporation


4-122-2
CNC_YOIP2
China Network Communications Corporation


4-122-3
SHGW2
China Telecom Corporation Limited


4-122-4
GZGW3
China Telecom Corporation Limited


4-122-5
GZGW2
China Telecom Corporation Limited


4-122-6
SHGW1
China Telecom Corporation Limited

P   18
Dinamarca   2-078-2     SUP

2-078-2
Copenhagen
Long Distance International Denmark ApS

P   38
Irlanda     ADD


6-246-2
SWIFDUB1
Swiftcall

P   20
Eslovenia   5-250-6 / 6-253-6     SUP


5-250-6
AMIS 2
Medinet


6-253-6
Masicom IX
Masicom

P   65
Suiza     ADD


2-063-0
Zürich
MGI Media GmbH

____________

ISPC:
International Signalling Point Codes.



Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).



Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC)
(Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708 (03/1999))
(Situación al 1 de diciembre de 2004)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 825 – 1.XII.2004)

(Enmienda N.o 16)*
Orden numérico     ADD

P  13
7-017
Honduras

P  14
7-243
Reino Unido de Gran Bretaña y de Irlanda del Norte

Oden alfabético     ADD

P  20
7-017
Honduras

P  24
7-243
Reino Unido de Gran Bretaña y de Irlanda del Norte

____________

SANC:
Signalling Area/Network Codes.



Codes de zone/réseau sémaphore (CZRS).



Códigos de zona/red de señalización (CZRS).
*
Última Enmienda a esta Lista. Véase la nueva Lista publicada en anexo a este Boletín de Explotación de la UIT N. 853 
del 1.II.2006.

	UNIÓN  INTERNACIONAL  DE  TELECOMUNICACIONES
UNIÓN  POSTAL  UNIVERSAL

	

	CUADRO  BUROFAX TC "CUADRO BUROFAX" \f C \l "1" 
Servicio facsímil público internacional entre oficinas públicas

Versión electrónica: http://www.itu.int/itu-t/bureaufax


(Rec. UIT-T F.170)
· 
Bajo el título  Data 6: Latvia – Uganda

LAS  INFORMACIONES  CON  REFERENCIA  A  MALDIVAS  SE  HAN  MODIFICADO:

	dernière modification 1.II.2006
	last modification
1.II.2006
	última modificación
1.II.2006

	MALDIVES
	MALDIVES
	MALDIVAS

	ER
CONTACT/CONTACTO:

DHIRAAGU PVT Ltd,
19, Medhuziyaaraiy Magu
P.O. Box 2082
MALÉ
Maldives
	TG
Dhiraagu Malé
TLX
77022 dhiraagu mf
	FAX
+960 332 2800
GR
3/2
TF
+960 332 2802


	PARTIE II
	PART II
	PARTE II


	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	T

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	X
	X
	X
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE III
	PART III
	PARTE III


	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	TÊTE DE LIGNE/GATEWAY/
CABEZA DE LÍNEA
	RÉSEAU/NETWORK/
RED-RTPC/PSTN
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	20 03
	MALÉ
DHIRAAGU PVT Ltd,
19, Medhuziyaaraiy Magu
	+960 332 2800
	3/2
	N
	N
	N

	
	
	
	
	
	
	


· 
Bajo el título  Data 6: Latvia – Uganda

LAS  INFORMACIONES  CON  REFERENCIA  A  MALI  SE  HAN  MODIFICADO:

	dernière modification 15.I.2006
	last modification
15.I.2006
	última modificación
15.I.2006

	MALI
	MALI
	MALI

	POSTE – FAX
POSTE
CONTACT/CONTACTO:

Office national des postes du Mali
Service EMS/Mali
Grand Marché
BAMAKO
Mali
	TG
EMS Bamako
TLX
pin 2544 mj
	FAX
+223 222 3950
GR
3
TF
+223 222 4106


	PARTIE II
	PART II
	PARTE II


	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	T

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	X
	X
	X
	X
	X
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE III
	PART III
	PARTE III


	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	TÊTE DE LIGNE/GATEWAY/
CABEZA DE LÍNEA
	RÉSEAU/NETWORK/
RED-RTPC/PSTN
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	BAMAKO
EMS/GM
	+223 222 3950
	3
	0730-1800
	0800-1200
	–

	
	
	
	
	
	
	


· 
Bajo el título  Data 6: Latvia – Uganda

LAS  INFORMACIONES  CON  REFERENCIA  A  MAURITIUS  SE  HAN  MODIFICADO:

	dernière modification 1.II.2006
	last modification
1.II.2006
	última modificación
1.II.2006

	MAURICE
	MAURITIUS
	MAURICIO

	BUREAUFAX
ER
CONTACT/CONTACTO:

Mauritius Telecom
Telecom Tower
Edith Cavell Street
PORT-LOUIS
Mauritius
	TG
Mautel PortLouisMauritius
TLX
4209 mtlho iw
	FAX
+230 2081070
GR
3/2
TF
+230 2083829


	PARTIE II
	PART II
	PARTE II


	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	T

	
	
	
	
	
	
	
	

	X
	X
	
	X
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE III
	PART III
	PARTE III


	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	TÊTE DE LIGNE/GATEWAY/
CABEZA DE LÍNEA
	RÉSEAU/NETWORK/
RED-RTPC/PSTN
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	CANDOS
	+230 4248500
	3/2
	0830-1730
	0830-1200
	–

	
	CASSIS
	+230 2087882
	3/2
	N
	N
	N

	
	FOREST SIDE
	+230 6748500
	3/2
	0830-1730
	0830-1200
	–

	
	PLAINE VERTE
	+230 2418500
	3/2
	0830-1730
	0830-1200
	–

	
	PORT-LOUIS-PLC BUILDING
	+230 2110500
	3/2
	0700-2200
	0700-2200
	0700-2200

	
	PORT-LOUIS-ROGERS  HOUSE
	+230 2110600
	3/2
	0830-1730
	0830-1400
	–

	
	RIVIERE DU REMPART
	+230 4128500
	3/2
	0830-1730
	0830-1200
	–

	
	ROSE HILL
	+230 4648500
	3/2
	0830-1730
	0830-1200
	–

	
	TERRE ROUGE
	+230 2488500
	3/2
	0830-1730
	0830-1200
	–

	
	TRIOLET
	+230 2615500
	3/2
	0830-1730
	0830-1200
	–

	
	
	
	
	
	
	


· 
Bajo el título  Data 6: Latvia – Uganda

LAS  INFORMACIONES  CON  REFERENCIA  A  MYANMAR  SE  HAN  MODIFICADO:

	dernière modification 1.II.2006
	last modification
1.II.2006
	última modificación
1.II.2006

	MYANMAR
	MYANMAR
	MYANMAR

	TELECOM
CONTACT/CONTACTO:

Managing Director
Myanma Posts and Telecommunications
43, Bo Aung Gyaw Street
YANGON
Myanmar
	TG
Mantel Yangon
TLX
21222 mantel bm
	FAX
+95 1 289 960
FAX
+95 1 289 961
GR
3/2
TF
+95 1 287 235


	PARTIE II
	PART II
	PARTE II


	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	T

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	X
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE III
	PART III
	PARTE III


	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	TÊTE DE LIGNE/GATEWAY/
CABEZA DE LÍNEA
	RÉSEAU/NETWORK/
RED-RTPC/PSTN
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	11182
	YANGON
	+95 1 289 960
	3/2
	N
	N
	N

	
	
	
	
	
	
	


· 
Bajo el título  Data 6: Latvia – Uganda

LAS  INFORMACIONES  CON  REFERENCIA  A  NICARAGUA  SE  HAN  MODIFICADO:

	dernière modification 1.II.2006
	last modification
1.II.2006
	última modificación
1.II.2006

	NICARAGUA
	NICARAGUA
	NICARAGUA

	ECONOFAX
POSTE
CONTACT/CONTACTO:

Gerencia de Desarrollo y Mercadeo Nacional
Empresa de Correos de Nicaragua
Apartado Postal 2441
MANAGUA
Nicaragua
	
	FAX
+505 263 2163
TF
+505 263 2160

int.204


	PARTIE II
	PART II
	PARTE II


	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	T

	
	
	
	
	
	
	
	

	X
	X
	
	X
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE III
	PART III
	PARTE III


	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	TÊTE DE LIGNE/GATEWAY/
CABEZA DE LÍNEA
	RÉSEAU/NETWORK/
RED-RTPC/PSTN
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	MANAGUA
Palacio de Comunicaciones
	+505 228 4032
+505 228 4004
+505 228 4005
	
	0700-1900
	0700-1700
	–
–
–

	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE IV
	PART IV
	PARTE IV


	1a
	1b
	2
	1a
	1b
	2

	
	
	
	
	
	

	
	Blufields
	MANAGUA
	
	Juigalpa
	MANAGUA

	
	Boaco
	MANAGUA
	
	León
	MANAGUA

	
	Chinandega
	MANAGUA
	
	Masaya
	MANAGUA

	
	Corinto
	MANAGUA
	
	Ocotal
	MANAGUA

	
	Diriamba
	MANAGUA
	
	Puerto Cabezas
	MANAGUA

	
	Esteli
	MANAGUA
	
	Rivas
	MANAGUA

	
	Granada
	MANAGUA
	
	San Carlos
	MANAGUA

	
	Jinotega
	MANAGUA
	
	San Marcos
	MANAGUA

	
	
	
	
	Somoto
	MANAGUA

	
	
	 
	
	
	 


	PARTIE V
	PART V
	PARTE V


· 
Bajo el título  Data 6: Latvia – Uganda

LAS  INFORMACIONES  CON  REFERENCIA  A  UGANDA  SE  HAN  MODIFICADO:

	dernière modification 1.II.2006
	last modification
1.II.2006
	última modificación
1.II.2006

	OUGANDA
	UGANDA
	UGANDA

	BUREAUFAX
TELECOM
CONTACT/CONTACTO:

Uganda Telecom Ltd
P.O. Box 7171
KAMPALA
Uganda
	TG
Postgen Kampala
TLX
61027 postel ug
	FAX
+256 41 2342762
GR
3
TF
+256 41 2346055


	PARTIE II
	PART II
	PARTE II


	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	T

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	X
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE III
	PART III
	PARTE III


	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	TÊTE DE LIGNE/GATEWAY/
CABEZA DE LÍNEA
	RÉSEAU/NETWORK/
RED-RTPC/PSTN
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	ENTEBBE
P.O. Box 35
Entebbe
	+256 41 234 9422
	3
	0800-1800
	1)
	1)

	
	FORT PORTAL
G.P.O.
P.O. Box 66
Fort Portal
	+256 483 222 636
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	JINJA
G.P.O.
P.O. Box 39
Jinja
	+256 43 212 1322
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	KAMPALA
20, Nasser Road
P.O. Box 3980
Kampala
	+256 41 234 5580
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	KAMPALA G.P.O.
P.O. Box 3980
Kampala
	+256 41 234 5597
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	MASAKA
G.P.O.
P.O. Box 470
Masaka
	+256 481 221 514
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	MBALE
G.P.O.
P.O. Box 450
Mbale
	+256 45 234 461
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	MBARARA
G.P.O.
P.O. Box 22
Mbarara
	+256 485 221 304
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	NAKIVUBO P.O.
P.O. Box 3980
Kampala
	+256 41 223 5114
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	WANDEGEYA P.O.
P.O. Box 3980
Kampala
	+256 41 253 0412
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	COMMUNICATIONS HSE
P.O. Box 3980
Kampala
	+256 41 234 9202
	3
	0800-1800    
	1)
	1)

	
	
	
	
	
	
	


	PARTIE V
	PART V
	PARTE V


1)
Jours de service:
samedi de 0800 à 1400 heures;
pas de service le dimanche ni les jours fériés.

1)
Opening days:
Saturday from 0800 to 1400 hours;
no service on Sundays or public holidays.

1)
Días de servicio: 
sábado de 0800 a 1400 horas;
sin servicio el domingo ni los días festivos.

Plan de numeración nacional
(Según la Recomendación UIT-T E. 129 (09/2002))

Versión electrónica: http//www.itu.int/itu-t/inr/nnp/index.html

Se solicita a las Administraciones que comuniquen a la UIT los cambios efectuados en sus planes de numeración nacional o que faciliten información sobre las páginas web dedicadas a su respectivo plan de numeración nacional, así como los datos de las personas de contacto. Dicha información, de consulta gratuita para todas las Administraciones/EER y todos los proveedores de servicios, se incorporará en la página web del UIT‑T.

Además, se invita amablemente a las Administraciones a que, en sus páginas web sobre planes de numeración nacional o al enviar la información a UIT/TSB (e-mail: tsbtson@itu.int), utilicen el formato descrito en la Recomendación UIT‑T E.129. Se recuerda, por otra parte, a las Adminis​traciones que deberán asumir la responsabilidad de la oportuna puesta al día de su información.

Durante el periodo del 1.I.2006 al 15.I.2006 han actualizado sus planes de numeración nacional los siguientes países en las páginas web:

Malvinas (Islas) (Falkand)
(indicativo de país 500)

Tanzanía
(indicativo de país 255)

	Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT)
	Fechas de publicación de los próximos Boletines de Explotación

N.° 854
15.II.2006
N.° 855
1.III.2006
N.° 856
15.III.2006


	Incluidas las informaciones recibidas hasta el: 

8.II.2006
22.II.2006
8.III.2006


	Place des Nations
CH-1211 Genève 20

(Suiza)

Tel:
41 22 730 5111

www.itu.int/itu-t/bulletin/index.html
	
	

	
	
	

	Fax:
41 22 730 5853
E-mail:
tsbtson@itu.int

41 22 733 7256

tsbmail@itu.int



itumail@itu.int
	Contacto Oficina de la Normalización de las Telecomunicaciones (TSB):
Tel:
41 22 730 5222
Fax:
41 22 730 5853
	Contacto Oficina de Radiocomunicaciones (BR):
Tel:
41 22 730 5217
Fax:
41 22 730 5785
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